
Consejo de Seguridad Distr. 
GENERAL 

S/21441 
6 de agosto de 1990 
ESPAÑOL 
ORIGINAL: 1 NGLES 

A I . , o-te d Ivofre, Estados Unidos de &~~&$ca. Euonap, 
L1 Reino Unido de Gran Bretana e Irlanda 

gel Nora y Zaire: Drovecto de reso- 

gpafite au resolución 660 (19901, de 2 de agosto de 1990, 

profn nre- porque esa +esoluci¿n no se ha apliaado y porque 
continúa la invasión be Kuwait por el kraq, con mbs pirdidar de vidas y drrtrucción 
de birnes, 

m a poner fin a la invasión y ocupación de ICuvait por rtl Iraq y a 
restablecer la soberanía, independencia e integridad territorial da Kuwait, 

Qbrrsrvando que el Gobierno legítimo da Kuwait ha expresado 8u disposición a 
cumplir la rerolución 660 (1990), 

m da sus respoasabilidader ori virtud de 1s Carta de lar Waciones 
Unidas respecto del mantonimieato de la pas y seguridad íntsrnacionalar. 

m el dorecho inmaaoato de legítima defensa, individual o colectiva, 
en respuesta af ataque armado del Iraq contra lMtait, do conformidad con 01 
Artículo 51 de la Carta, 

m de conformidad con el Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas, 

1. lJ9termirt.a que, hasta ahora, el Iraq no ha cumplido con el párrafo 2 de 18 
resolución 660 (1990) y ha usurpado la autoridad del Gobierno legítimo de Kuwait1 

2. Peci&, como consecuencia, tomar las sfqufentes medidas para lograr que 
el Iraq cumpla con el párrafo 2 de la resolución 660 (1990) y restablecer la 
autoridad del Gobierno legítimo de Kuwaiti 

3. Decide que todos los Estados impedirán: 

a) La importación 3 sus territorios de todos los productos originarios del 
Iraq o Kuwait que sean exportados desde éstos después de la fecha de la presente 
resolución; 
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b) Todas las actividades de sus nacionales o en sus territorios que 
promuevan o tengan por objeto promover la exportación o el transbordo de 
cualesquiera productos o bienes del Iraq o Kuwait: y cualesquiera transacciones 
por sus nacionales o por buques de su pabellón o en sus territorios de productos o 
bienes originarios del Tcaq o Kuwait y exportados desde éstos después de la fecha 
de la presente resolución, incluidas en particular cualesquiera transferencias de 
fondos del Iraq o Kuwait para atender a esas actividades o transaccionest 

CI La venta o suministro por sus nacionales o desde sus territorios o 
mediante la utilización de buques con sus pabellones de cualesquiera productos o 
bienes, incluidas las armas y cualquier otro tipo de equipo militar, originarios 
0 no de sus territorios, pero excluidos los suministros destinados estrictamente 
a fines médicos, y, en circunstancias humanitarias, los alimentos, a cualquier 
persona o entidad en el Iraq o Kuwait, o a cualquier persona o entidad en relación 
con cualesquiera negocios realizados en el Iraq o Kuwait, o dirigidos desde éstos, 
y cualesquiera actividades de sus nacionales o en sus territorios que promuevan o 
tengan por objeto promover tal venta o suministro de esos productos o bienes1 

4. Decide que todos los Estados se abstendrán de poner a disposición del 
Gobierno del Iraq, o de cualquier empresa comercial, industrial o de servicios 
públicos que opere en el Iraq o Kuwait, cualesquiera fondos o cualesquiera otros 
recursos financieros 0 ecodmícos, e impedirán que sus nacionales y cualesquiera 
personas que se encuentren en sus territorios retiren de éstos o pongan de otra 
manera a disposición de ene Gobierno o de esas empresas, cualesquiera de esos 
fondos o recursos y remitan cualesquiera otros fondos a personas o entidades que se 
encuentren en el Iraq o Kuwait, con la única excepción de los pagos con fines 
estrictamente médicos o humanitarios y, en circunstancias humanitarias, los 
alimentost 

5. m a todos los Estados, incluidos los Estados que no son miembros 
de las Naciones Unidas, a que actúen cti estricta conformidad con las disposiciones 
de la presente resolución, iadeprndfentemeate de cualquier contristo suscrito 
o licencia utorgacls aater de La fecha de la prareote reroluci¿~; 

6. Q&& l stable6ef, de conformidad con el articulo 28 del reglamento 
provisional da1 Consejo de Seguridad, un comité del Consejo do Seguridad integrado 
por todos loa miembros del Consejo para que realice las tareas indicada8 a 
continuación e informe al Consejo robre su labor y le presente observaciones y 
recomendaciones; 

8) Examinar los informes sobre la aplicación de la presente resolución que 
ha de presentar el Secretario General; 

b) Obtener de todos los Estados más información sobre las medidas que 
adopten en z-elación con la aplicación efectiva de las disposíciones de la presente 
resolución; 

7. ExhQctq a todos los Estados a que presten toda su colaboraci6n al comité 
en la realización de sus tareas, incluido el suministro de la información q¿re el 
comité pueda solicitar en cumplimiento de la presente resolución: 

I 
*  . . 
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8. p&& al Secretario General que preste toda la asistencia necesaria al 
comith y que tome las disposiciones necesarias en la Secretaría con ese objeto8 

9. Decide que, no obstante lo dispuesto en los párrafos 4 a 8 m, ninguna 
de las dispcRiciones de la presente resolución prohibirá que se preste asistencia 
al Gobierno legítimo de Kuwait, y morta a todos los Estados a que: 

al Tomen medidas adecuadas para proteger los bienes del Gobierno legítimo 
de Kuwait y de sus organismos) 

b) Se abstengan de recanocer cualquier régimen establecido por la Potencia 
ocupante3 

10. p&& al Secretario General que informe al Consejo sobre la aplicación 
de la presente resolución y que presente el primer informe al respecto dentro de 
30 días1 

ll. De_ciae mantener este tema en su orden del día y continuar sus esfuerzos 
para poner fin cuanto antes a la invasión de Kuwait por el Iraq. 


